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Mein teurer Heiland, lass dich fragen 
 
#32 Aria for bass and chorus from the Johannespassion (St. John Passion), BWV 245 
Text from the Martin Luther translation of The Gospel According to St. John, chapters 18-19 
Set by Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
 
Bass 
Mein teurer Heiland, lass dich fragen, 
[maen t. hae.lant las d fra.n] 
My dear Savior, allow yourself to-be-asked, 
(My dear Savior, let me ask you,) 
 
Da du nunmehr ans Kreuz geschlagen 
[da du nun.me ans krts .la.n] 
since you henceforth on-the cross nailed  
(since you have now been nailed to the cross) 
 
Und selbst gesagt: Es ist vollbracht, 
Bin ich vom Sterben frei gemacht? 
Kann ich durch deine Pein und Sterben 
Das Himmelreich ererben? 
Ist aller Welt Erlösung da? 
Du kannst vor Schmerzen zwar nichts sagen; 
Doch neigest du das Haupt 
Und sprichst stillschweigend: ja. 
 
Chorus 
Jesu, der du warest tot, 
Lebest nun ohn Ende, 
In der letzten Todesnot 
Nirgend mich hinwende 
Als zu dir, der mich versühnt, 
O du trauter Herre! 
Gib mir nur, was du verdient, 
Mehr ich nicht begehre! 
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